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I.2.

I.1.

See the notice on TED website 45245-2012 - Competition
EE-Tartu: archive shelving
OJ S 28/2012 10/02/2012
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Eesti Kirjandusmuuseum

: Vanemuise 42Postal address
: TartuTown

: 51003Postal code
: EstoniaCountry

: Janika KronbergFor the attention of
 E-mail: kirmus@kirmus.ee

: +372 7377701Telephone
: +372 7377706Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.kirmus.ee

:Additional information can be obtained from
Official name: Riigi Kinnisvara AS

: Lasamäe 2Postal address
: TallinnTown

: 11412Postal code
: EstoniaCountry

: Krista HamburgFor the attention of
 E-mail: info@rkas.ee

: +372 6063400Telephone
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
Official name: Riigi Kinnisvara AS

: Lasamäe 2Postal address
: TallinnTown

: 11412Postal code
: EstoniaCountry

: Krista HamburgFor the attention of
 E-mail: info@rkas.ee

: +372 6063400Telephone
: Tenders or requests to participate must be submitted Official name: Riigi Kinnisvara AS

: Lasnamäe 2Postal address
: TallinnTown

: 11412Postal code
: EstoniaCountry

: Krista HamburgFor the attention of
 E-mail: info@rkas.ee

: +372 6063400Telephone

Type of the contracting authority

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/45245-2012
mailto:kirmus@kirmus.ee?subject=TED
http://www.kirmus.ee
mailto:info@rkas.ee?subject=TED
mailto:info@rkas.ee?subject=TED
mailto:info@rkas.ee?subject=TED
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

National or federal agency/office

Main activity
Education
Other: teadus

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Eesti Kirjandusmuuseumi liikuvate arhiiviriiulite ost ja paigaldus.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Vanemuise tn 42, Tartu.
NUTS code EE Eesti

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Käesoleva hanke eesmärgiks on Eesti Kirjandusmuuseumi juurdeehitatava arhiivihoone 
sisustamiseks mõeldud liikuvate arhiiviriiulite ost koos transpordiga objektile ja paigaldusega 
(montaažiga) Hankija poolt määratud ruumidesse, tagades ostetavate asjade garantii ning kõik 
muud Hankija eesmärgi saavutamiseks vajalikud tööd ja toimingud.

CPV code(s)
39131100 Archive shelving

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Vastavalt HD Lisa 2 Tehnilistele tingimustele.

Information about options

Information about renewals

Duration of the contract or time limit for completion
 1.5.2012.  1.6.2012Start Completion
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
9.1. Müüja annab tema poolt Müüdud Asjadele 24 (kahekümne nelja) kuulise müügigarantii. 
Nimetatud garantii tähtaeg algab Asjade üleandmise-vastuvõtmise lõppakti allkirjastamisest 
Ostja poolt vastavalt Lepingu punktile11.3.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
6.3. Ostja maksegraafik on järgmine:
6.3.1. Ettemaksu ei tehta.
6.3.2. Lepingu maksumusest tasutakse 90 % 30 päeva jooksul pärast Asjade tarnimist ja 
paigaldamist Ostja territooriumile ning vastava arve esitamist Ostjale, kusjuures Müüjal tekib 
arve esitamise õigus pärast Ostjapoolset üleandmise-vastuvõtmise akti aktsepteerimist.
6.3.3. Lepingu maksumusest tasutakse 10 % 30 päeva jooksul pärast Asjade ekspluatatsiooni 
ülevaatust, mis teostatakse vähemalt 45 tööpäeva pärast Asjade üleandmise-vastuvõtmise 
akti aktsepteerimist, ekspluatatsiooni ülevaatuse akti märgitakse ülevaatusel ja 
ekspluatatsiooni ajal ilmnenud puudused ja nende kõrvaldamise tähtajad.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. 13.1. Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja 
kõrvaldab hankemenetlusest pakkuja, kelle puhul esineb üks või mitu käesolevas punktis 
nimetatud asjaolu:
13.1.1. keda on või kelle seaduslikku esindajat on kriminaal- või väärteomenetluses karistatud 
kuritegeliku ühenduse organiseerimise või sinna kuulumise eest või riigihangete nõuete 
rikkumise või kelmuse või ametialaste või rahapesualaste või maksualaste süütegude 
toimepanemise eest ja kelle karistusandmed ei ole karistusregistrist karistusregistri seaduse 
kohaselt kustutatud või karistus on tema elu- või asukohariigi õigusaktide alusel kehtiv;
13.1.2. kes on pankrotis või likvideerimisel, kelle äritegevus on peatatud või kes on muus 
sellesarnases seisukorras tema asukohamaa seaduse kohaselt,
13.1.3. kelle suhtes on algatatud sundlikvideerimine või muu sellesarnane menetlus tema 
asukohamaa seaduse kohaselt;
13.1.4. kes on samas riigihankes või ühe hankemenetluse raames osadeks jaotatud riigihanke 
korral sama osa suhtes esitanud ühise pakkumuse, olles ühtlasi esitanud pakkumuse 1, 
esitanud mitu ühist pakkumust koos erinevate teiste ühispakkujatega või andnud teisele 
pakkujale kirjaliku nõusoleku enda nimetamiseks pakkumuses alltöövõtjana hankelepingu 
täitmisel;
13.1.5. kes on esitanud valeandmeid riigihangete seaduse 2. peatüki 3. jaos sätestatud 
nõuetele vastavuse kohta või nimetatud sätete alusel Hankija kehtestatud nõuetele vastavuse 
kohta.
13.1.6. kellel on õigusaktidest tulenevate riiklike või tema elu- või asukoha kohalike maksude 
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või sotsiaalkindlustuse maksete võlg või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt 
arvestatud intress (edaspidi maksuvõlg) hankemenetluse algamise päeva seisuga või 
maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks perioodiks kui 6 kuud arvates hankemenetluse 
algamise päevast, välja arvatud juhul, kui maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses 
tagatud. Riiklike või elu- või asukoha kohalike maksude võlaks loetakse pakkuja poolt 
tähtpäevaks tasumata riiklike või elu- või asukoha kohalike maksude ja tähtpäevaks tasumata 
jäetud maksusummalt arvestatud intressi võlga, mis ületab 100 EUR.
2. 13.2. Punktides 13.1.1.-13.1.3. nimetatud asjaolude puudumise kohta esitab pakkuja 
hankedokumentide Lisa 1 Vormi III kohase kinnituse.
3. 13.3. Punktis 13.1.6. nimetatud asjaolude puudumist kontrollib Hankija alljärgnevalt:
13.3.1. Eesti Vabariigis registreeritud pakkuja maksuvõla puudumist hankemenetluse 
algamise päeva seisuga, milleks vastavalt RHS § 29 lg 2 on hanketeate riiklikus riigihangete 
registris avaldamise kuupäev, kontrollib Hankija Maksu- ja Tolliametile tehtava elektroonilise 
päringu teel;
13.3.1.1. juhul kui tegemist ei ole Eesti Vabariigi pakkujaga, esitab pakkuja riiklike maksude 
tasumise kohustuste täitmise kontrollimiseks pakkuja asukohariigi vastava pädevusega 
ametiasutuse tõendi, millelt nähtub maksuvõla puudumine hankemenetluse algamise päeva 
seisuga, milleks vastavalt RHS § 29 lg 2 on hanketeate riiklikus riigihangete registris 
avaldamise kuupäev. Juhul, kui pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutus sellise 
sisuga tõendit ei väljasta, esitada selle ametiasutuse tõend maksuvõlgade puudumise kohta.
13.3.2. pakkuja elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuvõlgade tasumise kohustuse 
täitmise kontrollimiseks esitab Pakkuja enda elu- või asukohajärgse kohalike maksude 
maksuhalduri või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi, millelt 
nähtub maksuvõla puudumine hankemenetluse algamise päeva seisuga, milleks vastavalt 
RHS § 29 lg 2 on hanketeate riiklikus riigihangete registris avaldamise kuupäev. Juhul, kui 
pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutus sellise sisuga tõendit ei väljasta, 
esitada selle ametiasutuse tõend maksuvõlgade puudumise kohta.
4. 13.4. Lisaks punktis 13.3. kirjeldatule kontrollib Hankija maksuvõla puudumist ka enne 
hankelepingu sõlmimist, järgmiselt:
13.4.1. Eesti Vabariigis registreeritud pakkuja puhul kontrollib hankija maksuvõla puudumist ja 
andmeid maksuvõla tasumise ajatamise kohta Maksu- ja Tolliametile tehtava elektroonilise 
päringu teel pärast pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse tegemist. Juhul kui tegemist ei 
ole Eesti Vabariigi pakkujaga, nõuab hankija pakkuja asukohariigi vastava pädevusega 
ametiasutuse tõendi esitamist maksuvõla puudumise ja andmeid maksuvõla tasumise 
ajatamise kohta pärast pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse tegemist.
13.4.2. Hankija nõuab pakkuja elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuvõla 
puudumise ja maksuvõla tasumise ajatamise kohta pakkuja kohalike maksude maksuhalduri 
või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse tõendi esitamist maksuvõla 
puudumise kohta pärast pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse tegemist.
13.4.3. Hankija määrab maksuvõla puudumise kohta tõendi esitamise kuupäevaks päeva, mis 
jääb ajavahemikku 10. (kümnendast) päevast kuni 20. (kahekümnenda) päevani arvates 
kuupäevast, mil hankija on edastanud teate pakkumuse edukaks tunnistamise otsuse kohta. 
Täpse kuupäeva teatab hankija pakkujale, kelle pakkumus on tunnistatud edukaks, koos 
hankedokumentide punktis 18.1 nimetatud teatega pakkumuse edukaks tunnistamise kohta. 
Juhul, kui ilmneb, et pakkujal on hankija poolt määratud päeval maksuvõlg, ei sõlmi hankija 
selle isikuga hankelepingut ja kõrvaldab ta hankemenetlusest.
5. 13.5. Hankija võib kõrvaldada hankemenetlusest pakkuja, kelle puhul esineb üks või mitu 
käesolevas punktis kirjeldatud asjaolu:
13.5.1. kelle suhtes või kelle esindaja suhtes on kutse- või ametiliidu aukohtu otsusega või 
muul sellesarnasel alusel tõendatud raske süüline eksimus kutse- või ametialaste 
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III.2.3.

III.2.2.

käitumisreeglite vastu;
13.5.2. kes on jätnud hankija poolt pakkuja või taotleja hankemenetluses kõrvaldamise aluste 
puudumise kohta nõutud andmed või dokumendid esitamata, kui need andmed või 
dokumendid ei ole hankijale oluliste kulutusteta andmekogus olevate avalike andmete põhjal 
kättesaadavad;
13.5.3. kes on jätnud Hankija teavitamata hankedokumentide punktis 13.1. nimetatud 
asjaolude olulisest muutumisest;
13.5.4. kelle pakkumuse koostamisel on osalenud isik, kes on osalenud sama riigihanke 
hankedokumentide koostamisel või kes on muul viisil Hankijaga seotud ja sellele isikule 
seetõttu teadaolev info annab talle eelise teiste pakkujate ees.
6. 13.6. Pakkuja esitab hankedokumentide Lisa 1 vormi III kohase kinnituse 
hankedokumentide punktis 13.5. nimetatud asjaolude puudumise kohta.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: 1. 14.2.1. Pakkuja viimase 3 majandusaasta (2008-
2010) keskmine netokäive metallmööbli tootmise, paigalduse ja/või müügi valdkonnas peab 
olema olnud vähemalt 300 000 EUR-i.
Nõutav dokument: esitada hankedokumentide Lisa 1 vormil IV pakkuja viimase kolme 
majandusaasta netokäibed ostetavate asjade osas. Juhul, kui pakkuja on tegutsenud vähem 
kui nimetatud kolm aastat (st pakkuja on tegevust alustanud hiljem), arvutatakse keskmine 
netokäive tegutsetud aja käibe keskmisena.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
1. 14.3.1. Pakkuja peab olema teostanud vähemalt 1 (ühe) üle 150 000 (ükssada 
viiskümmend tuhat) EUR maksumusega (ilma käibemaksuta) sarnaseid ostu-müügitehinguid 
(sarnaseks tehinguks loetakse metallmööbli ja –sisustuse müüki ja kaasnevaid paigaldustöid) 
viimase kolme aasta jooksul, olles täitnud nimetatud ostu-müügilepingu korrektselt ja hea tava 
kohaselt.
Nõutav dokument: Esitada hankedokumentide Lisa 1 vormi V kohane aastatel 2009-2011.a. 
teostatud sarnaste asjade ostu-müügitehingute loetelu koos maksumuste, tähtaegade ja 
ostjate äranäitamisega.
2. 14.4.1. Pakkuja, kes peab oma asukohamaa seaduste kohaselt olema registreeritud 
äriregistris, esitab sellekohase kehtiva registritunnistuse. Juriidilisest isikust Eesti Vabariigi 
pakkuja registreeritust ja kehtivaid andmeid kontrollib Hankija Justiitsministeeriumi 
Registrikeskuse kaudu kohtute registriosakondade keskandmebaasist.
3. 14.4.2. Pakkuja peab omama majandustegevuse registri (MTR) registreeringut kaubanduse 
valdkonna tegevusaladel „Hulgikaubandus“ või „Jaekaubandus“ või asukohamaa seaduse 
kohast vastavat registreeringut või luba nimetatud tegevusalal tegutsemiseks.
Eesti Vabariigi pakkuja registreeritust ja kehtivaid andmeid kontrollib Hankija Majandus- ja 
Kommunikatsiooniministeeriumi poolt peetava avaliku majandustegevuse registri kaudu. 
Pakkuja, kelle asukohamaaks ei ole Eesti Vabariik, peab (kui see on tema asukohamaal 
nõutav) omama ülalloetletud valdkonnas oma asukohamaa õigusaktide kohast tegevusõigust. 
Pakkuja, kelle asukohamaaks ei ole Eesti Vabariik, esitab tõendid selle kohta, et pakkuja 
omab vastavalt oma asukohamaa seadustele õigust tegutseda nimetatud valdkonnas. 
Tõendiks loetakse pakkuja asukohamaa õiguspädeva institutsiooni tõendit või vastava 
tegevusloa või registreeringu koopiat.
4. 14.1. Hankija kontrollib, kas Pakkuja esitatud majanduslik ja finantsseisund ning tehniline ja 
kutsealane pädevus vastavad Hankija nõutud kvalifitseerimise tingimustele. Kui see on 
kvalifikatsiooni tõendamiseks vajalik ja asjakohane, võib Pakkuja tõendada vastavust 
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IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

kvalifitseerimise tingimustele hankelepingu täitmise raames lisaks oma näitajatele ka teise 
isiku näitajate alusel registreeringute, lubade, vahendite, meetmete või spetsialistide osas. 
Alltöövõtjale tuginemiseks nimetab Pakkuja Lisa 1 vormil I A alltöövõtja ning esitab alltöövõtja 
sellekohase kinnituse (Lisa 1 vorm I B).

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 20.3.2012 - 10:00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
20.3.2012 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Estonian.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 90 ( )from the date stated for receipt of tender
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8. Conditions for opening of tenders
Date: 20.3.2012 - 11:05
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Teadus- ja arendusasutuste ning kõrgkoolide õppe- ja 
töökeskkonna infrastruktuuri kaasajastamine“.

Additional information
Info rahastamise kohta: Regionaalprojekt. EV Valitsuse 30.5.2008 korraldusega nr 247 
kinnitatud meede "Teadus- ja arendusasutuste ning kõrgkoolide õppe- ja töökeskkonna 
infrastruktuuri kaasajastamine“. Käesoleva projekti SFOS kood on 3.2.0201.09-0009 ja 
meetme „Teadusaparatuuri ja -seadmete kaasajastamine" alameede "Teadus- ja 
arendusasutuste teadusaparatuuri ja seadmete kaasajastamine" taotlusega "Arhiivide 
kaasaegsete säilitamistingimuste tagamine". Käesoleva projekti SFOS kood on 3.2.0302.11-
0275.

Procedures for review

Review body
Official name: Riigihangete Vaidlustuskomisjon

: Kiriku 2Postal address
: TallinnTown

: 10130Postal code
: EstoniaCountry

 E-mail: vako@fin.ee
: +372 6113711Telephone

: +372 6113760Fax
: Internet address http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Riigihangete Vaidlustuskomisjon

: Kiriku 2Postal address
: TallinnTown

: 10130Postal code
: EstoniaCountry

 E-mail: vako@fin.ee
: +372 6113711Telephone

: +372 6113760Fax
: Internet address http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/

Date of dispatch of this notice
8.2.2012

mailto:vako@fin.ee?subject=TED
http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/
mailto:vako@fin.ee?subject=TED
http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/

